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K i a d ó - h i v a t a l  :Ki mászoml-a f. I *okni ,így i - utcza1 szám a. a könyvnyomdában.Ide intezendók :t kiadó luva- t.ilt illető oioroiizet's. hirdet­mény. n\iltr.-i és egvéh felszó­lalások
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N y ilt t é r  :Kjív sor 4<> fillérO- o
Előfizetést elfogad a íöinör-Kisltont*4 kiadóhivatala, nemkülönben iiiíii«í<mi hazai postahivatal. az előfizetés legvzéiszerübbeit posta-utalványutján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.Ecce Sacerdos Magnus!íme a főpap, ki ünnepélyesen megjelenik köz­tünk. — íme ! ivankovies János az uj rozsnvói püspök elfoglalja püspöki székét, hogy onnan egyházmegyéjét vezesse és kormányozza.Azonban ez a két momentum egyedül csak az egyházmegyéjét, az ö saját híveit érinti legköz vet lene Wml.Kn mégis, nemcsak az ö hívei, hanem más vallásfelekezetek, a vármegyék, városok és más politikai és társadalmi testületek képviselői is sietnek öt üdvözölni s mintegy ezen üdvözletek utján is eszmecseréhez jutniMaga ez a tériv elég jelentőséget ad a püs­pöki beiktatásnak, maga ez a tény eléggé bizo­nyítja. Imgy a katholikus egyház püspöki állasai, es köztük a rozsnvói is, mii ven fontos tényezői a közéleinek, mert nagyon bajos mindezen inoz- galinakat a puszta udvariasság tényének mondani.Igen is, a rozsnvói püspök oly sokoldalú üdvözlése, ecvuttal elismerése annak, hogy aCT • W »közélet terén egv fontos ténvezó.

'  m %>Az erkölcsi hatalomnak egy kiváló része öszpontosul egyházi fóliatóságáhaii. a magyar al­kotmány a mellett még kiváló közjogi állást is biztosit isei'i. sót nemesek mé|tó>á.e.l»:, n. de ab­ban is megkülönbözteti, hogy személy szerint tagja a törvényhozásnak, és legbensöbb tanácso­sa a koronás királynak.
# •Krtjük tehát azt az általános érdeklődést, a mely a kitűnő főpap megjelenéséhez fűződik.Az uj püspök ő méltósága magas kormány­zati szellemet hoz magával, a melyet az élet ko-

L 7  Vmoly iskolájában szerzett, mert hisz oda volt ál­lítva az állam kormányrudja mellé, a hol a leg­erősebb érdek-és nézetellentetek küzdik harezukat, és az állambölcseség feladata a legnehezebb gor- diusi-csomókat megoldani.Az uj püspök ö méltósága ösmert az ó tiszta, nemes lelkületűről, a mely a társadalmi téren, a mennyire magas hivatása erre praedestinálja, vetheti el a leggyümölcsözőbb magvakat.
m  Ca  •>fi méltósága ösmert az ő fel világosodott tu­dományos szelleméről, a inelv a felekezti szere-

•r •>tetet nemcsak hirdeti, de a felekezeti türelem gya­korlásában azt meg is valósítja.
T A  R  C Z A .A nő.— Balaguer Viktor. —A no! — Hol vau fenségebb földi lény?Hol az övéhez fogható erény ?Szeretni és áldozni — ezt óhajtja,Legyen barátnő, hitves va/v anva;C -  a _  • .S a férfinek valóban térdet hajtva így kellene a nőhöz szólnia:„Tegnap még angyal voltál tiszta szárnynyal,Ma c»ak nő vagy belepve földi árny nyal.Szerit oltárképét elvesztette lelked,Mikor nekem adott a szerelem ;Le kebelembe a gyönyört lehelted S mennyországgá varázsiád tűzhelyem.Neked köszönhetem lelkem nyugalmát,Neked családom csendes birodalmát.IS boldogságán az áradó kebelnek Ha olykor elmerengek édesen,A szárnyakat, mik ég felé emelnek.Je  aotad lelkemnek, én hitvesem!Mindezt viszonzanom mivel lehet?Mit adhatok neked? — Az életemet?A mennyit eddig áldoztál miattam.Nem ér fel azzal semmi jutalom.Mit adjak hát? — A li!  végre rájutottam: Szerelmedért tiéd -— a fájdalom !(Katalánból.) Lotty Gábor.

w0 méltósága ösmert arról, hogy az egyház­kormányzaton kívül .szívesen karolja fel az ipari és közgazdasági kérdéseket is, kivált pedig a kis iparosokat érdeklő problémákat, és szívesen nyúl be ilven kénlésekbe nemcsak elvont elvek fel- állítása, liánéin az azoknak gyakorlati érvénye-ö */ isitése által is.Eece sacerdos magmts! íme a főpap! ilyen dicssiigárban látjuk mi őt megjelenni, körülövezve nemcsak egyházmegyéje hiudnek várakozásteíi szeretető és tisztelete, liánéin annak legfontosabb közéleti és társadalmi tényezője által isKi-ki megmondja majd azt, ami szivében fekszik, szellemében él. viszont az uj főpap az apostolok utasításához mért bölrsoséggel log vá­laszolni. és az elejtendő nyilatkozatok tiszta té- nvességet fognak vetni egv ni pálva első nyomaira
• |  C  ‘ - O  • « » I  • •Őszinte hitünk és meggyőződésünk, hogy ez az ut fényes jövőt fog jelenteni egy eddig is szép múltnak, és hogy ez utón a felekezeti egyet­értés mellett ott fognak viritant a kormányzati bölcse ség legszebb erény virágjaiÜdvözöljük a püspök Öméltóságát, hozta Is­ten közöttünk és kisérje az ő áldása útjában !

J ) r .  S z e l ess Ö dön.

Falusi történet
I r t a :  B A R A B Á S  J Ó Z S E F .Igazi parasztszépség volt a leány. Délezeg termete, darázs dereka íaluszerte ritkította párját. Mikor vasárna- poukint megjelent &uhogó szoknyájával, langes hajával a tánezban, még a muzsika is elhallgatott; a czigáuyok is ót nézték, a legények uieg folyvást körülötte zsougtak- bongtak, akar az illatos rózsa körül a pillangók.S akire csak rávetette nagy, buzaviragszemeit s rámosolygott piczi. piros ajakával* annak csakugy repe­sett a sz.\e örömében s meg nem állhatta, hogy vissza ne mosolyogjon reá Mikor pedig megkezdődött a táncz, napestig ki se került a legények karjaiból.I gy esett, hogy a falu egyik jómódú gazdája, Far­kas András rajtafeledte szemét a Maris domború idomain s megkérte a kezet. Farkas András nem volt már mai gyerek: úgy a negyven év körül járhatott. Közönséges, mindennapi alak volt, olyan, aininőt tuczatjava! lehet ta­lálni az emberek között s e mellett még szótlau, csak­nem mogorva természetű.Hogyan, hogyan nem, a szép Maris elfogadta a fe­léje nyújtott kezel. Pár hét múlva megvolt a lakadalom is és András gazda bevezette nejét a sötétzöld vadszólö- vel küi ül iont, zsalugáteres ablaku lakásába.Egyideig boldogan, megelégedetten éldegéltek, míg­nem egyszer a faluban súgni búgni kezdtek az emberek. Hogy a menyecske, meg a szomszéd Molnárék Ferkéje nem jóban törik a fejőket . . . Yioiané asszony meg hi­tet is tett rá. hogy latta, mikor Molnár Ferke a kutnál megcsókolta a Farkas András feleségét . . .Eljutott a beszéd András gazda füleihez is. Eleinte rá sem hallgatott.— Mesebeszód, lirum-lárum ! — mondta rá. Hisz mi mindent nem beszéltek ő róla is fia*al korában.Később azonban leituut neki is, hogy mit keres

A Gurumról.Uram, uram, Mihaiik Dezső uram, szállók az urnák.Mikor még a toliti ember lelkét nem vesztegette meg az anyagi javak mámoros szeretető — vagy kétezer esztendővel ezelőtt — a fényes sikerek legfénye.sebb ju­talma a babérkoszorú volt Ön, a nemzeti kultúra egyik szerény munkásiuak, kit a gondviselés bölcs mtézk**dé>e e bűbájos szépségű vármegye legvégső hatarára helyezett őrizem gyanánt, íéuves sikereiért szintén babérkoszorút nyújtott át; tette pedig ezt annak a nemes gondoikozásu tisztikarnak nevében, melv egv száztizezer holdnvi ura- dalom tulajdonosának igyek-zik bebizonyítani, hogy bir­tokai magyar földön vannak. E lény egv pillanatra elém varázsolta az ezredév előtti ember paradicsomi lelkűletét, mely az österinészet ölében a jónak és nemesnek igazi ideálja volt, mely a becsülettel megfutott életpálya alko­nyati megelégszik egv hervadó levéllel, mit a polgártár­sak elismerése nyújt. A királyi kegy a meggürnyedt de­rekat egyenesebbre szabja. — az a babérlevél a szembekön veket csalt.
» Soha se hittem volna, hogy a kiima az embereket annyira átalakilia, hogy a temperamentumok az éghaj­lat és vegetatio hatása alatt állanak, ha szemmel látha­

tólag meg nem győződtem volna arról ott fent a (iaram völgvéh, hol ember és természet egymáshoz vannak szabva.Szeretném a lelki gyönyörnek valamely allegorikus• •• • “képét iderajzolm. hogy azoknak is. a kik a Predna. Ho­ra e> Javoriua gerine/.cin nem hatoltak at. legveu némi
*■fogalmuk a teremtés legremekehh alkota>;unak telkembe vésett kepeiről, mert azt a bű bájt. mely ezeken a csodás szépségű vidékeken eiötlllik. csak llL!v lehet nemileg el­képzelni. hu a költő ragyogó fantáziája is .segítségül jön, s a színtelen sorokba életet leheli. I)e ez óhajtásomról lemondok, mert bi>zem, hogy ha az északi vidékeknek volt egy Walter Seottjok, a délieknek egy Homérjuk, hizonvaia nekünk is fog akadni egv második Jókai Mórunk, kinek aranvtolla egykor a magyar föld szépsé­geit lelki szemei elé varázsolja annak az alföldi ember­nek. ki szerettei siriialináuál nagyobb földemelkedést soha sem látott.Oh az a magyar föld! Mennyire szeretjük mi ezt a földet s mily büszkék vagvunk arra, hogy a magun- kénnk valliiatjuk ! Pedig abból a széles nagy területből, melyet Magvaroisz ágnak neveznek, csak egy tenyérnyit mondhatunk igazán magyarnak.Ott. a hol Isten a teremtés alkalmával legszebb gondolatainak adott kifejezés : az északi, keleti és déli vidékeken csak elvetve ismerik a magyar sz«*t A végte­lennek lát>zó alföld egvhatigu róuasága, o elvnek csönd-* *z “  •)ét csak a guiva koluinpja, vagy a magasban kóválygó varjak károgá.sa szakítja meg, — az a szcinhatárig nyúló síkság, melynek puha talajában ezer meg ezer holdnvi területen kövér Imza kalásza ingadoz, hol a földre hajló égboltozat egy-egv tanyára, vagy karámra támaszkodik : az az igazi, magyar föld. ott hangzik a hamisítatlan ma­gyar >zo. Ia  ez a föld is a maga számára aiakitotta át lakóját ; a forrón Mitő nap szilaj kedélyt adott, a végte­len rónaság a szabadság mámoros szeret -tét oltotta lel- kobe A magyar alföld legjellemzőbb tulajdonságai meg­vannak a magyar emberben.Igv alakította át a felvidék is a maga lakóit. Völ-* ^ agyei elzártak, a szemhatár alig terjed néhány száz ölre, a hegyi patakok minden kanyarulatánál újabb természeti kép tarul a szem elé, a világosság onnan felülről száll alá, hova a földi halandó imára kulcsolt kézzel tekint föl » a nap éltető sugaraiban alig gyönyörködik napon­ként tovább 5 — 0 óránál A mi földi szépet a lélek kí­ván. minden szem ejött van; csörgedező patakok kristály forrása, az ős-fenyvesek sejtelmes suttogása, égbe nyúló sziklatömbök, az ősz Királvliegy hó-medáliái, merész

%> • v  -alnkulatii hegyhasadékok az. ő különleges gyönyörű hava­si flórájukkal, vízesés, sziklakapu, káprázatos fényű jég­barlang százezer köbmétert meghaladó jégtömbiével . . . egy szóval mindaz, a mit sem a nagy városok zajában, sem az alföldön. sem az alacsony dombvidéken nem lel­hetünk föl. itt egy rövid félnapos kirándulás alatt meg­szemlélhető.
Molnár Feri olyan sokszor nála? Beszélget ugyan vele is, de leginkább a feleségével tréfál. S aztán az a me­nyecske olvan szívesen veszi a legény enyelgését! . . .Kezdett a dolog mindinkább nem tetszeni András gatdának A legén} mindgyakrabban ellátogatott hozzá­juk s ha az egyik nap nem jött el, mintha az asszony olykor izgatott, rosszkedvű lett volna . .  . S külömben is, mintha az utóbbi időben Mari nem lett voiua hozzá olv gyöngéd, szerető, mint ezelőtt! . . .Egy szó. mint száz, András gazdában fölébredt a féltékenység démonaMegpróbált ugyan vele küzdeni, de hasztalanul. Higgadt, józan tővel akart gondolkozni. Elmon ka magát gyalázatosak, haszontalan, semmirekellő embernek, hogy hűtlennek hiszi azt az asszonyt, aki őt, a ridc^. kedvet­len embert elaru-^totta szerelm ével.. Hiába! Megakarta nyugtatni magát, hogy hiszen úgy sem történhetik sem­mi, mert mindig nej** mellett van . . Ez sem óit semmit.Sőt úgy tűnt fel neki, mintha Mari minden szavá­ban, minden tettében valami hamisság, inesterkéltség lenne . . . S ha elgondolta, hogy ó mar negyven éves, felesége pedig legfeljebb hu*z, s bogy ő olyan sivár, komoly. Molnár Ferke meg olyan tréfás, beszédes! . . . És a falusiak mende mondája . . . Meg hogy Ferke min­dig a felesége sarkában lődörög ! . . .Az lett a vége, hogy András gazda elvesztette a fejét. Kemény, hideg szóval illette mindig a remegő lehér- cselédet s a legcsekélyebb hibáért titötte-verte . . .. . . Egy ízben a szokottnál nyomottabb kedély- hangulatbau tért baza Farkas András. Késő egfe volt mar. mikor benyitott a sötét pitvarba és a sötétben úgy rémFtt előtte, mintha valami árnyat latoit volna elsuhan­ni maga mellett . . Hirtelen hátrafordult és utana ka­pott . . . Nem látott senkit.De régi igazság, hogy elég a gyanúnak egv sze­mernyi éltető anyag, hogy egy pillanat alatt toronymagus-



É s a milyen e vidék, olyanok la k ó i; vendégszere­tők, barátságosak az idegen embernek örülnek; kedélyük mélabus, merengő, de mint hegyeik a drága érez**!, ug) rejti el keblük a nemesen érző szivet. A  tízparancsolat törvényeit sehol sem tait|ák meg oly pontossággal, mint azok ű szegény felvidéki parasztok, kik szénégetéssel s fuvarozással tengetik életüket s minden jó adományt es tökéletes ajándékot onnan felülről várnak. E i épnek lel­két meg neiu világította be a tudomány es műveltség fáklyája s az egyetlen fény, mely keblök sötét ej jelebe hat, a hit világa, mely boldoggá tes i, ha Ugyan b o l­doggá teheti, mert ennek a népnek alig nyújtott a tei- lűészet egyebet, mint követ, vizet s őserdőt, néhány med­vével s egy talka farkassal. Buzája, hóra nem telem , ételét nem teheti izletesebbé kerti veteinénynvel s hár szarvas-marhát tarthat annyit, a mennyi kövei havasi le­gelőjén el »ér, a húsra való csak sátorostul népek le futja ki A megélhetés süni gondjai nehez intiiikáha hajtják fiatalját vénjét, s hogy fogyatékos testi erejét pótolja s borongó lelkenek néhány derűs pillanatot szeiezzen . ne* *ha-néha leissza magát.E népnek még lehetnek apostolai s úgy tetszik ne­kem. hogy vannak is. Az az egvs Zi III g t Vtg, k tanító, ki negyven évig volt egy oly községnek vezére,mely közelebb fekszik az Isién zkj  ̂ *más egyébtől messze esik, ki a hazaszeretet bibliájával kezében, a reá bízott nyájnak igazi lelki gondozója volt, munkásságának egészében s azokat az eredményeket te kiütve, melyeket felmutatott, úgy tűnik fel előttem, mint egv apostol* ki az égiektól nyert megbízatása folytán el­ment a saddueeusok közé, hogy a hazaszeretet igeit hir­desse. Az a nagy szellemi intelligeutiával megáldott herezegi tisztikar, mely e pátrányos pátriában jotormáu a száműzetés kenyeret eszi, a misszionáriusok szerepet viszi, midőn szivének, lelkének minden hajlandóságával arra törekszik, hogy naponként legalább egy lelket nyer­jen meg a mag v arok istenének szent egy házalta.Saulushol Paulus lett, hogy a szentek közé avattas- sék. Tessék valakinek megpróbálni azt. amit Lázár Gábor uram tett s azután büszkélkedjék hazaliságával. Nem tu lőtt egy szót sein magyarul s megtanulta ezt a mi szép nyelvünket akkor, mikor tilos volt a magyai szó, — mikor pedig a magyar hazati>; uy u^oz  ̂ kI, o szétpattantak, megtanította rá gyermekeit, tanítványait s lassanként az egész falut. Nem kereste a kitüntetést, de haziitias munkálkodását észrevették s elismerésül egy Csillogó keresztet kapott. Most boldog, — mert van egy keresztje, háromszáz forint tizetese s egy babérkoszorúja Vagy tessék valakinek megpróbálni azt. amit az a her­ezegi tisztikar próbált meg Elvonulni évek hosszú so­rára a világ zajától az őserdők rengetegeibe, hol a tel Lat hónapig tart, le s töl járni a sziklás erdei utakon, barangolni az irtvánvok között s aztán kifáradva testben, lélekben, hazamenni s otthon ölbekapni a család egy két éves csemetéit s velük gagyogni, dalolni, hogy önmaguk- tói halljanak magyar szót, magyar nótát s erre taníthas­sák meg először gyermekeiket is. Tessék ezt. megpró­bálni nekünk, akiknek hazatiságát soha senki sem tette próbára.Vájjon indokolt-e a mi büszkeségünk, vájjon jogo­san dicsekszünk-e . . .?I ram, uram, Milialik l>ezsó uram ! Nem ok nélkül adta ön azt a koszorút annak a szegény tanítónak. Arról a babérkoszorúról féuy sugárzik azokra is a kik adtak. A királyi kegynek Vernárra röppenő sugara, mely az ál­dásos munkában ineggörnyedt derekat kiegyenesítette, méltó pendentja annak a negyven esztendőnek, melyet a végzet egy apostoli hivatás betöltésére kiszabott; az a babérkoszorú f>edig, melyet ön átnyújtott, köszöneté és hálája mindazoknak, kik a hazafias munkásságban meg­őszült tanító érdemeinek tanúi voltak, melynek az adott különös becset, hogy melegen érző szivekből sarjadt kiTörpe minden, mi nem az erény földjéből nő.Ha még egyszer oda kerül ön arra a csodás vidék­re, mely abban gazdag, a miben a mi kincses vidékünk legszegényebb, mondja meg ott mindazoknak, a kiket illett, hogy ahhoz a babérkoszorúhoz lelkünk nemes ér- zelmeivcl mi is hozzájárulunk — s az elismerésnek újabb koszorúját nyújtjuk azoknak is, kik a vernári apostolról oly lélekemelő mádon emlékeztek meg. mert amit ők a magyar haza érdekében tettek, az erény földjéből sar- jadzott ki.Ezt akartam önnek megmondani, még ott az ün­nepély színhelyén, de nem volt rá alkalmam, — aztán

a Király hegy tövében, a pompás vadászkastély ban, a jég­barlangban annyira belemerült lelkem a fenséges terme­szét csodálatába, hogy usak itthon jutott az eszembe azamit még ott kellett volna elmondanom.Azért i in hol megy az epistola a \oiiaii kiiándulAsemlékére egy önnek szóló meleg üdvözlettel.
D r. Veres Samu.

ságu fa váljék belőle, ügy volt ez Farkas Andrásnál is. Összes vére a fejébe szökött . . . szörnyű haragra lobbant. Esküt mert volna tenni rá, hogy az az árnyék a Molnár Ferke árnya volt! . . .Dühösön rohant a szobája leié s ökléuek egy csa­pásával kivágta az ajtót.Ott iilt a felesége az asztal mellett egymagában s kötögetett. Olyan volt fehér ártatlan urczával, mint egy szent kép. Mikor meglátta férje lángbaborult arczát, ijed­ten szökött fel;—  Mi a bajod Andris?. . . Egy ideig vizsga szemekkel méregette nejét András gazda, aztán rárivált:— Ki volt itt? !— Hát ugyan ki lett volna? . . . Senki!Tiszta, csengő volt a hangja, nyugodt a tekintete.De András gazda előtt elhomályosult minden.— Hazudsz! orditá félőrülten s nekirohanván ré­mültén hátráló feleségének megragadta torkát, leteperte a földre. Mikor aztán kifáradt a keze a sok ütéstől, fel­kelt, ott hagyta az asszonyt és szótlanul megindult.Küun csillagos volt az ég, ragyogó a hold, mikor András a korcsmába lépett. Benn bor és pa!inka-gőzök­kel terhelt szivarfüst imbolygott szerte a fülledt légben.András gazda oda ült az egyik sötét sarokba az asztal mellé s bujában könyökére hajtván a fejét, elgon­dolkozott . . . Csak akkor riadt föl, mikor a másik asz­talnál fölkiáltott egy legény:— Kutya szerencséje vau ennek a Ferkének ! Már vagy egy ötösömet vitte e l !— Nekem is annyiban van! —  rnorgott egy másik.Szivének elfojtott keserűségével nézett körül az ivó­ban András gazda. Az átellenes saroknál kártyázott négv ingujjra vetkőzött parasztlegény. Előttük egész csapat kiürített boros üveg állott. A  kártya ép a Moluár Ferke

Fehér-Kereszt.Kolvó hó lft-én liiuiiiszomljul felett ti Kelter-Kereszt-egyesület jelvénye ragyogott.Szép, lélekemelő* nap volt. ez a humanizmus bará­tainak. kik reggel összejöttek, hogy a nemes zászló alatt komolv munkát végezzenek, délután pedig a l e h n -Ke­resztes zászló alá vonzották a megve és székvárosának közönségét, hogy mulassanak és a mellett a jótékony­ságnak áldozzanak Egy egész nap szentelve a nemes szellemnek. — Délelőtt folyt lea közgyűlés.A rendkívüli módon látogatott közgyűlésén ott vol­tak a sokak között : Bornemisza Lászlóin* elnök né Hámos László elnök és bájos neje. Kern Adollne aleluöknő. Eperjessv József pénztárnok. Dr. Szeloss Ödön titkár, Hantos Zol tan né, Vozárv György né. Molnár Jozselné, El hév Aranka, Marikovszky Emma. Buksay Ltvan neje. Kubinvi Bertalauné, Lengyel Györgyin*, Cseh Ist- vánné, Metlveezkv Sándorné, Stolcz Mállóimé, Marton Jánosné. Szabó György polgármester, Cziner Miksám*, Bodor Arin unó. Frank Adolfné. Vajda I’étemé, SchweitzerDávidné Dr. Szabó Mihály s mások
Dornennsza Lászlóm' eluöknó lendületes einelkedett szép szavakban nyitja meg a gyűlést, majd J/ámos 

László elnöknek adja át a szót. aki valóban apróra ki­terjedő programmot ad a Fehér-Kereszt gömbi megyei fiókjának jövőbeli munkatervéről, s kivált a gyermek­meiiház megalapításának teltételeiről : a remélhető segé­lyekről. kivált pedig az államsegély módjáról és össze­géről Ezen utóbbi tekintetben azt az előterjesztést teszi, miszerint kilátásba helyeztetett, hogy a jövő évi állami sorsjáték nyeremény jutalékából a fiók is tetemes támo­gatásban fog részesülni Kifejti különösen a Fehér-Kereszt misszióját a nemzeti ügy terén, és az államsegélyt e szempontból is biztosítva látja. — Szép szavakban ecse­teli a nőegylet hez való viszonyt, majd fel kéri a titkárt, hogy az évi jelentést terjessze be.
] )r. Szétess Ödön a következő évi jelentést terjesz­tette elő :
hjen tisztelt közijyülés /Egyesületünk elnöksége a lefolyt évről a következő jelentést terjeszti be;A második közgyűlést tartja egyesületünk, ami annyit jelent, hogy 2 -ik éve annak, hogy a „Fehér­kereszt4*-es zászlót a humánus emberszeretet, a nemes gyermekvédelem, magasabb társadalmi erkölcs érdekében vármeg\énk védbástvaira, városunk falaira is maradandó
i  • »jelvényül kitűztük.A nemes jelvény a benne rejlő erkölcsi erővel hó­dított nemcsak az első évben az újság ingerével, hanem társadalmunknak állandó jellegű és mélyen álérzett szük­ségletévé lett az. egylet, s mint ilyen, a második évben is gyarapodott anyagi és erkölcsi erőben.Működésünk az elmúlt évben még mindég a törek­vések körében mozgott, oda igyekezvén hatni a vezető­ség. bogy a humánus czél minél általánosai)!) felkaro- * »lásban részesüljön, hogy ig\ oly alapokat nyerjen, a me­lyeken biztosan és biztatóan indulhat egy szép jövőt ígérő tényleges működés terére.E czél érdekében egész vármegyénkben folytak a gyűjtések, a melyek mind a legszebb eredménynyel jártak, ugv hogv rövid idő alatt egyletünk olv szép eredményt

l  I  » w  I  •mutathat fel vagyongyü|tésbcn, hogy méltán elismeréssel adózhatik azoknak, kik bőkezűségükkel a sikert igy elő­mozdítót iák.Sikereinkből ki nem zárhatjuk ama társadalmi moz­zanatokat sem. amelyek révén szintén nagvohb erkölcsi
%> v_ %/és anvagi előnyöket vívtunk ki egyletünk részére.

• *. •/ ’ »A legszebb siker övezte téli mulatságunkat, mely elősegítette a „Fótiéi-Kereszt“ zászlójának népszerű, dia­dalmas lobogását és szép anvagi siker elérését.Ezt fogja eredményezni előreláthatóan mai közgyű­lésünk napján megtartandó nyári tánezmulatság is.

A sikeres munka útja elvezette egyesületünk választ­mányát az igazi czél hoz, a gyermekvédelem ozéljaira szolgáló állandó otthon megalkotásához.A czél magában iejti az alkotáshoz szükséges in­dító ru«’ok erejét, és egyletünk választmánya az elnök­séggel egész odaadással lepett a kérdés megoldásánakútjára _Otthont teremteni a kisdedeknek, árváknak es véd­telen lelenczeknek. \ an-o érző emberi .‘»ziv. am* In e szent czél érdekében lelkesen, odaadó buzgalommal n* szen­telné oda érzelmeit, van-e tetterő, amely e szent czél er­dőkében nehézségeket ösinerjen f 'Egyesületünk sem ösmert akadályokat és a tettek
Vmezejére lépett!Legutóbbi választmányi ülésünkön határozatba ment, hogy vagy építünk egy állandó otthont, vagy e e/.clra egv épületet megs/ei zunk. E határozat alapjai)I tlfRimaszombat városnak azon nemeslelkü elhatározása is. hogy az építésre telket ad, esetleg a i*‘l*'k bes/er'/.cséré 

HMM) Irtot ajánl fel. — vagy végre a „Gondüzö“ -iiek azt a részét, a hol a laragó-iskola volt, az egylet czéljaira viszteher nélkül átengedi.A kérdés tanulmányozása és egy javaslat kidolgo­zása végett Unna nosza Lászlóm* elnókno wzetese alatt kiküldetett eg\ bizottság, a mely Szabó György rima- szombati polgármester úrral karöltve járt elA bizottság mindenekelőtt megvizsgálta Tainásfalán a volt láragászati iskolát Alapos vizsgalat után ez«*n épü­letet a gyermekmeiiház czéljaira teljesen alkalmasnak

kezén forgott. Vigan. csillogó szemmel kevert, osztott a legény s aztán besöpörte a pénzt.— No, ez már mégis sok! Két órája, hogy játszunk s még csak egy nyomorult játékot se nyerhettem ettől a Ferkétől!— H aj! Aki nem tud arabusul, az ne beszéljen arabusul, aki nem tud kártyázni, az ne fogjon kártyát a kezébe ! — nevetett Molnár Ferke.. . . Hanem az a két óra. amit előbb az a parasU- legény véletlenül kiejtett a száján, megakasztotta Farkas Andrást— Hogyan? Ferke két óra óta játszik itt a korcs­mában !?  . . . Hát akkor?! . . . Borzasztó! Hiszen akkor az az asszony ártatlan! . . .Hirtelen elsápidt s homlokán hideg veríték gyön­gyözött . . . Aztán fölemelkedett az asztal mellől s tán­torgó léptekkel megindult. Agyában zűrzavaros gondola­tok kergették egymást . . . Eleinte azt. se tudta, hová megy, csak ment, amerre a lábai vitték.Mikor a falu egyetlen nagyobb kereskedése elé ért, mintha egyszerre elhatározta volna magát. Befordult a boltba s vett sok mindenféle drága nyalánkságot, mire azelőtt egy krajezárt sem adott volna ki, de amit a fe­lesége nagyon szeretett. Zsebre dugta a portékát s meg­indult hazafelé.Még mindig szivszorulva. lehütötten lépdelt. No, de majd megbékíti otthon az asszonyt ! Elnevezi ezuk- rosának, aranyosának, megsimogatja, ölelgeti s megfo­gadja, hogy egy szóval se vét többet ellene, s aztán, ha inár megbékült, kiveszi zsebéből az édességeket, oda­rakja a felesége ölébe . . És aztán majd ismét visszajön­nek a régi. boldog idők! . .András gazda szivét összefacsarta a boldogság s megindultak szemeiből a meghatottság könnyei. Nem, az ő felesége, az ö aranyos, drága kis felesége nem rossz

aialla.Ezt a közgyűlésnek is ezennel bejelenti, és kikéri a felhatalmazást a bizottság, a további teendők meglé­teiére.Ki kell e helyütt emelnünk, hogy a Rimaszombat es Vidéke jótékony nőegyesület teljesen méltányolta eddig is azon erkölcsi igazságot, a inelv az erők helves egye- 
8Ítűsében rejlik.Egyletünk a nőegvlettel karöltve kívánt eljárni, esr . “  * *'tartozunk a nőegvlefnek azon elismeréssel, hogv helyesen fogta fel, hogy a mit külün-külön alig volnánk képesek megteremteni, azt egyesült erővel a legszebb sikerrel al- kot hatjuk meg.Így jutottunk el azon közeli időponthoz, a midőn gyei niekmeiiházunk berendezéséről és fenntartásáról k»dl
V  Vgondoskodnunk.Bátrán mehetünk a nemes czél felé. bátran nézhe­tünk a fenyegető nehézségek elé. mert századvégünk bar- mennyire is legyen elhalmozva az anyagiasság vádjával, viszont alig érzett egv társadalom melegebb részvétét ahumanizmus alkotásai iránt, a nedvek között bizonyára

• *első helyen áll, kivált nekünk magvaroknak az ember
• *védelme az elhagyatott gyermekeknek imijtott menedé­kek által.Ezen ép úgy humánus, m.nl hazafias czél leikaro­lására most mar közgyűlésünket kérjük fel, hogy innen vigve szét a szent jelszót a társadalom minden letegebe, hogy a nemes felbuzdulás alkotó alapjain emelkedhessek fel egyletünk vegczélja. a gyermekmeiiházMéltóztftssék az elnökség e (elemesét tudomásul venni, a mely a zajtalan munka eredményeiről kivan beszámolni.A mi kötelességünk a munka, az önök joga e felett ítéletet mondani.Az éljenzéssel fogadott jelentés után Jlaksay  I<t- v á 11 kije •lenti, miszerint egyetért a jelentés intent jóival, és a „Fehér kereszt4* és a nőegvlet egyesülését helyeslit . % » •egy közös ezélra.

Hámos László egy közös bizottság kiküldését in­dítványozza. am ely hivatva lesz a evei m ‘kmeiiház meg- valósítása érdekében a részleges munkaiéi vet kidolgozni.Egyúttal indítványozza, hogv a város kerestessék • • • ~ * ,meg egv kérvénvnvel. miszerint a b ehér-Kereszt eg ve- sülét czéljaira engedje át a régi faragászati iskolát, a mi lelkesedéssel fogadtatott.Elhatároztatott, hogy a pénzügyminisztériumhoz egy közös kérvény iidéztetik az államsegély irántA vármegye az általa felajánlott évi H m» írt kiutal­va uyozásji iránt inegkerestettii fog.Ezután az egyleti alapszabályok jöttek tárgyalás alá, a melyeket D r. Szétess Ödöu titkár terjesztett be.
Hámos László főispán elnök által vezetett alapos vita után azok megállapdtatván, a kiegészítő választások is megejtettek, tóelleiiőrré és a számvizsgáló bizottságij asszony, nem! Hogy is hihette el ő azt felőle?! . . No,I de majd máskép lesz ezután minden ! i S úgy örült, úgy vigadott annak, hogy a féleségeÍ nem játszotta el becsületét! Szeretett volna a feje tetejére 

1 állni örömében, a szive meg majd hogy ki nem ugrott ' a helyéből . . . Meggyorsította lépteit, alig várta, hogy haza jusson s mégis mikor a háza elé ért, valami ide- • ges izgatottság vett rajta erőt.Félénken lépett az ajtó elé s megkopogtatta . . . Nem hallatszott semmi.Egy darabig még várt, aztán kopogott még egy­szer, kétszer, háromszor, mindig erősebben.Mindhiába! Semmi, egy inoczczanás, egy lehellet se hangzott odabenn s az ajtó csak nem nyílt föl. Ki akarta nyitni Be volt zárvaFönn a holdat éppen akkor takarta el egy piszkos színű felhő. Sötét lett. A metsző, hűvös szél meg olyan furcsán süvöltött, mintha kaezagott volna András gazda fülébe, mikor tovasurrant.Farkas András uramnak a hátát borzongatta vala*mi. Rosszat sejtett. Neki esett az ajtónak s mind a kétkezével döngetni kezdte.* *-Es az ajtó erre is zárva maradt András gazda előtt már forgott a világ. Az őrület erejével feszitette az egyik vállát az ajtónak. Egyet recs- csent, kettőt roppant a rozoga alkotmány s beomlott.Farkas András beugrott a szobába. A rémülettől meggyökerezve állt meg.Ott feküdt a felesége, a szép Maris a földön sá­padtan, meghalva . . . Szegénynek a szive meghasadt fájdul mában.András gazda a kétségbeesés rémületével arczán, odavánszorgott felesége holtteteme fölé és őrjöngő sírás­ra fakadt.

I



elnökévé Molnár József számvizsgálókká Kern Adeline, Marton Jánosnu és trunk Adollne választattak meg.
D r. Szeless Ödön lelkes szavakban emelte ki, hogy az eddigi siker Bornemisza Lászlóué elnökno és Hu mos László elnök buzgalmának köszönhető, indiiványára a közgyűlés nekik jegyzőkönyvi köszönetét szavazott.A közgvülés emelkedett szellemben oszlott szét az­zal a tudattal, hogy a gyermekmenliáz folyó évi október

1 -én megnyílik. Tánczm ulatság.A Fehér-Kereszt-egyesület“ folyó hó 15-éti d. u. tartotta nyári mulatságát a városkert. uj nyári fellett, tánezhelviségében A fehér-keresztes zászló valóban ritka szép közönséget vonzott a városkertbe. Megjelent ott az egész városi intelligentia élén Szabó György polgármes­ter ui ial. ott volt a vármegyei közönség szine-virága Hámos László és neje ő méltóságaik és Bornemisza Lá-zló és neje ö nagyságaik élen. \aloban régen volt al­kalmunk olyan szép nagy Imlgyközönséget együtt látni, a melynek soraiban a bűbájos női szétégek egész hosz- szu sorát jegyezhetnénk lel, de tudósítónkat is úgy el­bűvölte a szép kép. hogy a sok meglepetéstől nem tudott pontos névsort összeállítani. - -  Tánczosban ugyan egy kis hiány volt, s városi ifjúságunk néhány tagját sajná­lattal nélkülöztük a szép mulatságban, de azért a jelen voltak pompásan mulattak, mit tokozott az is, bogy a mulatság az uj fedett tánezlielyisegben folyt le, a mely ezen alkalommal nvilt meg ünnepélyesen, bár tagadha­tatlanul nem minden küzdelem nélkül. A helyiség szép es impozáns, tágas, úgy hogy a legnagyobb társaságokat is könuven képes befogadni Lste fényesen ki volt vilá­gítva a terem és környéke, úgy hogy valóságos tóvárosi képet nyújtott a helyiség hullámzó szép közönségével es tánezolo páráival a fényes kertben. A környezetbeli pedig az emberek száza bámulta a szép társaságot. A sikerült fényes mulatság a hajnali órákI»au ért véget és méltómegnyitásul szo'gált az ui helyiségnek.
• *

Értesítés és meghívás!A rimaszombati községi elem i fiu-iskolában az 1890 7-dik tanévet bezáró nyílni nos vizsgák a folyó évi június hó 14 töl 23-áig, a következő sorrendben lógnak megtartatni:Hétfőn, június hó 14 ikén, délelőtt 10 —11-ig: a róni. kath. vállású növendékek hit- és erkölestani vizs­gája a Ill ik osztály tantermében.Csütörtökön junius hó 17-én d. e. 9 — 10 ig* az izr. vallásu növendékek hit- és erkölestani vizsgája a II ik oszt. tantermében.Szombaton, junius hó 19 én, d u. A—4-ig: a ker­tészetből, — 4—T>-ig a tornából a községi el. fiú-iskola udvarán.Va>árnap, junius hó 20 an d. e. az illető hittele- kezeti templomban: az ev. ref. és ág. hitv. ev. növendé­kek hit- és erkölestani vizsgája.Hétfőn, jun. hó 21 én d. e. 8— 10-ig: az I. osztály.„ „ „ d. ii. 2— 4-ig: a II osztály,Kedden, jun. hó 22 én d. e. 8 —1 1 -ig: a jllll. oszt.,„ „ „ „ d. u. 2 —5-ig: a IV . oszt ,Szerdán, jun. Iió 22» an d. e. 8— 11-ig az V — \ 1-ik osztálv vizsgái minden tantárgyból.Szerdán, jun. bú 23-án d. u. a tanév berekesztéseés a bizonyítványok kiosztása.
•> %Csütörtökön, jun. hó 24-én d. e. 9 órakor magán­vizsgákA vizsgák nyilvánosak, melyekre a mélven tisztelt

»  w  wszülőket és tanügy barátokat tisztelettel meghívjaRimaszombat. 1897. junius hó 12-én
az igazgatóság.

Értesítés és meghívás.A rimaszombati iparos-tanoncziskolában az 1896,7-ik tanévet bezáró ágiivá nos vizsgál. kapcsolatosan az iparos- 
tanom z munka kiáll Hússal, f  évi junius hó 20-án, d. u. 
2 órától 5-ig a küzs. elemi fin iskola tantermeiben fog­nak megtartatni, melyekre az érdeklődő ni. t. közönséget tisztelettel meghívjaRimaszombat, 1897. junius bó 12 -én

az iga zga fosiíg.

Értesítés és meghívás.A rimaszombati községi polgári és elemi leány is­kolák vizsgái a jelen iskolai évben következőképen tar­tatnak meg: Junius 18-án, pénteken a róni. kath. növen­dékek vallás-vizsgája — Junius 19-én, szombaton d. u.3—4-ig íranezia nyelv, 4—ő-ig tornavizsga. — Junius 
20-án d e. az evang. ref. és az ág. evang. növendékek vallás-vizsgája saját templomaikbanJunius 2 1 -én, hétfőn d. e. 8— 11-ig az I. polg. o.„ d. u. 2 —5-ig a II . „ „„ 2 2 -én, kedden d. e. 8 —1 1 -ig a III. „„ 23 án, szerdán d. e. 8— 1 1 -ig a IV . „„ „ „ d. u 3 órakor a polgári is­kola záró-ünnepélye s a bizonyítványok kiosztása.Jun. 24. d e. 8— 11-ig az I. elemi leány osztály; r „ d u .  2 —5-ig a II. elemi leány-osztály;Jun . 15 d. e. 8 - - l l - i g  a III. elemi leány-osztály; „ r d. u. 2—5-ig a IV . el. leány-o. vizsgája.Jun . 26-án a polgári és elemi leány-iskolában ma­gánvizsgálatok tartatnak.A kitűzött nyilvános vizsgálatokra a t. szülőket, taniigybarátokat s érdeklődő közönséget tisztelettel meg­hívja — Rimaszombat, 1897. junius 12-én

az igazgatóság,Hírek és vegyesek.
Elmaradt jubileumi ünnepély. Öt évvel ez­előtt néhány sorban megemlékeztünk azon férfiúról, ki városunk képviseló-te&tülete élén ma már a harminozadik évfordulóját érte meg azon napnak, melyen őt a közbi­zalom és szeretet először választotta meg polgármesterré. Teljes elismeréssel adózunk e város polgári elemének figyelméért, bogy szerény felszólalásunkat megjegyezve, maga részéről mindent elkövetett arra nézve, hogy az első sorban hivatott körök mulasztását jóvá tegye egy nagyobb szabású közünnepléssel, melyen a harmiuez éven át buzgón és lelkiismeretesen működött tisztviselő iránti közbecsülés ünnepélyesen és nyilvánosan is megnyilat-

I

I

kozhatott volna. — Kz ünneplés elmaradt; — elmaradt — amint értesülünk — épen azon férfiú határozott kí­vánsága folytán, ki az ilyen kitüntetést is megérdemelte
n  ,  * «>polgártársaitól. Szerénység vagy más ok eredményének tulajdonítható e polgármesterünk emez elhatározása? nem kutatjuk ; hírlapírói kedves kötelességünknek tartjuk azon­ban magunk és mindazok részéről, kik Szaka hgárgg polgármester hosszas közszolgálatának sikereit őszintén méltányolják, melegen üdvözölni ot ez alkalommal is, szívből kívánva: miszerint a gondviselés tartsa meg ót városunk közérdekei számai a még hosszú időn át azon helyen, hol a polgári és liazaliui kötelességek híven tel­jesítésének tudatából merített erővel munkálkodva, mind­nyájunk hálájára érdemessé tette magát.
Püspöki beiktatás. Dr. Jvankovits János rozs- nyói püspök í. hó 19—20-ikán tartandó installációján rendezendő ünnepélyek rendkívül fényesnek Ígérkeznek.A fogadtatás maga is iinnozáns lesz, s az uj püspöknél a küldöttségek egész sora fog tisztelegni — Az ünne­pélyes beiktatásra városunkból is sokan készülnek, s a vármegye nagy deputáeziója a főispán és alispán vezetese alatt szombaton megy Rozsnyóra.
Doktorrá avatások. Múlt szombaton Buda­pesten két varosunkbeli tudort promovealtak az egyete­men. Az e*rvik Csesz nők Bál orvosdoktor, ki egyetemi tanulmányait sikeresen befejezte, a szigorlatokat letette, s most megkapta az orvosi diplomát. A derek, törekvő fia­tal ember bizonyára megfogja állani helyét a nehéz gö­röngyös pályán. — A iná t̂k Valentingi Dezső bölcsész doktor, a helybeli főgimnázium egyik jeles tanára, kinek alapos tanulmányra valló s nagy gonddal kidolgozott tudori értekezését elfogadták a doktorrá avatás alapjául. Mindkét fiatal doktort a >«*k ismerős és jó barát szívé­lyesen üdvözölte a promócio nevezetes alkalmából.

0

Előléptesés. Bodor Ármin okleveles kir mérnök, a helybeli allamépitészeti hivatal egyik kiváló mérnöke — mint a hivatalos lapban olvassuk, a X-ik fizetési rang- fokozat 3-ik osztályából ugyanazon rangfokozat 2 ik ősz- tálváha léptettetett elő.
Bankmegnyitás. A „Gömörmegyei Takarék- pénztár és Hitelbank'4 folyó hó 14 én lett az igazgatóság által ünnepélyesen megnyitva ; az ünnepélyes megnyitás­nál Stolez Márton igazgatósági tag elnökölt, ki mellett

C * w •• VT1a jegyzőkönyvet Dr Szel ess Ohm ügyvéd vezette. Ott voltak még De. Fodor Béla, liagálgi Géza, M ohair Lajos, Kalorsag  Gyula. Kölni Sámuel. Dr. Czinrr Miksa, 
Jetiinek  Bertalan, Beiivo László igazgatósági tagok Az ünnepélyes megnyitás után az intézet a közforgalomnak azonnal átadatott, az igazgatóság megkezdette a bírála­tot és a forgalom csakhamar szépen megindult, már az első napon is nagy számban jelentkezvén a betevők, ami a fokozódott bizalom j**le az uj intézet iránt. A legszebb siker koronázza az alapítók munkáját, amely két hónap alatt hozta össze ezt az újabb nagyobb pénzintézetet. - -  Folvó hó 15 én Hantos László tőis ián Öméltósága fel- használta itt tartózkodását arra is. iogy ezen újabb in­tézményről beható tudomást szerezzen. F ezélből nieglá- %togatta a pénzintézetet, ahol a tisztikar ünnepélyesen fo­gadta a nem is várt látogatást és apróra megmutatta a főispán urnák az összes helyiségeket, a biztonsági intéz­kedéseket, a hatalmas vas-szekrényeket stb A főispán ur teljes elismerését fejezte ki a látottak felett, mit öröm­mel vettek tudomásul széles körben.

Ujitás a távírdahívatalban. Ismét az elis­merés meleg hangján kell megemlékeznünk a helybeli posta- és távirdahivatal főnökéről Terngeg Jánosról, ki iépten-nyomon tanúságot tesz arról, mennyire szivén vi­seli a közönség érdekeit s valóban régen érzett hiányok pótlásával igyekszik tökéletesíteni a posta- és távirdaszol- gálatot is. nekünk pedig igen előnyös újításokról gondos­kodik. Most vesszük a következő értesítést: ..A kassai posta és távírda igazgatóság 6258. számú rendeletével a lielvi posta-hivatalnál a távirdaszolgálatot teljes nappali, 
azaz reggel 7 órától este U óráig szakadatlan tartó 
szakadattá változtatta óit, minek folytán a táviratok reg­gel 7 órától este 9 óráig folyton felvétetnek és az érke­zettek kézhesittetnek. Ezen változás a postaszolgálat tar­tamát nem érinti “

Gazdag éremtárlatát állította ki Füredi Ró­bert jeles magyar arehaeologus és történész e hó 9-én a tőgvmnasium tornacsarnokában, hogy a tanuló ifjúsággal szakszerűen magyarázó előadása kíséretében megismer­tesse a classikus ó-kor. valamint a közép- és ii|-kor arany-,‘.ezüst-, bronz-, réz- és papírpénzeit s érmeit. Iga­zán lelkesítő volt tőle hallani azon érdekes történelmi adatok fejtegetését, melyeket előadásában az egyes érmek bemutatásához fűzött. Czélja: hogy az ifjúságban ezen ismertetés által lelkesedést költsön a történelem tanulása, s érdeklődést az érem-gyűjtés iránt. A hazai csoportból páratlan s oly rendszeres gyűjtemény ez, mely magában foglalja a pogánykoron kiviil Szent Istvántól kezdve, a vegyes házakból származott királyok alatt, sőt I Ferdi- nandtúl máig forgalomban volt pénzek teljes fokozatát; hazánkat érdeklő hírneves személyek és városok emlék­érmeit. Kiemelendő az erdélyi fejedelemség — hazánkban egyedüli — chronologizált arany- és ezüstgyüjteménye, valamint az ó-kori talentum, arany- és ezüst csavarsúly- pénz, a görög és római köztársaság, a romai Caesarok s a legrövidebben uralkodók érmeinek páratlan gyűjtemé­nye. Be akarja e nagyértékü gyűjteményt mutatni Ma­gyarország összes közép és felsőbb tanintézeteinek, hogy aztán Párishau közszemlére bocsássa. Kár, hogy e kin­cseket a nagyközönség nem szemlélhette; a nemes és ön­zetlen gondolkozásu tulajdonos azonban — saját nyilat­kozata szerint — gyűjteményét nem tekinti jövedelmi forrásnak. Korunkban ez nagy ritkaság!
Ipartestületi mulatság. A helybeli általános ipartestület fiatalsága múlt vasárnap szépen sikerült, ke­délyes mulatságot rendezett a Széchenyi-kertbenv mely­nek allééi között visszhangzott a jókedv, vig czigány- zene és nóta a késő éjjeli órákig.
Tornaverseny. A rimaszombati egy. prot fő­gimnázium tanuló ifjúsága június bó 13-án tartotta meg versenyekkel egybekötött tornavizsgáját a vásártéren, me­lyet előkelő nagy közönség nézett végig. Az ünnepély d. u. 5  órakor az összes résztvevő tornászok felvonulásával vette kezdetét. A tömeggyakorlatok közül a két füzér

igen sikerült mutatvány volt. melyek közül a Rákoczy- indulóra szólót a kecskeméti kerületi versenyen -s bemu­tatnak tornászaink. Az egyes versenyekben elért eredmé­nyek igen meglepték a jelenvoltakat; különösen a I\-ik osztály magasugrás versenyében elért eredmény f i 50 cm.). Juvii sikerültek az I —II osztálv nyíl jtó-gvakorlatai is, s a közönségnek alkalma volt láthatni a fokozatos tanítás áila! elért szép eredményt — A Kecskeméten versenyző nyújtó tornászok szintén bemutatták verseny gyakorlatai­kat, s ;i ritka szép testtartással véghez, vitt gyakorlatok azon reménvnyel töltenek el bennünket, hogy Kecske­méten is meg fogják állni bolyokét — Az egyes ver­senyekben elért eredmények a kővetkezők: Az I-so osztály versenyfutásában első lett Nagy Imre, második Ujágli Béla. A második csoportban első lett Palko- vies Pál, második Knöpller V iktor. Az I só osztály magasugrás-versenyében első lett Knüpfier \ iktor, 12 í> czeiitimeter, második Pósa Béla 120 cm. — A II ik osztály verseny-futásában első lett Kovács Géza, 2-dik Darvas Pál. A második csoportban eiso Záhmszky Kál­mán, 2-ik Angyal István, a magas-ugrás versenyében első lett 135 cm. át ugrásával Bart hó István, második Angyal István, A I l l i k  osztálv versenv-lufásálmi első lelt Banc/ák Pál, 2-ik Ternyei Miklós. A I I I —IW osz­tály magasugrásában első lett 150 cm. át-ugiasával Ka­tona Kálmán. 2 ik Kohn Ignác/. (150) — Az. V. oszt.verseny futásában, holt versenyben. 19 ni|> alatt (150 méter} elsők {lettek Sztraka G. János és Kató a Ivtlman. A \ I.os/.t -hói luüisb m első lett 18->, inp. alatt Dubois J .  A  VII és V III. oszt 2oo méteres futó versenyben első lett Makray Aladár (27 mp alatt), 2-ik Szalu» Lajos, 3-ik Horváth Elemér A magas-ugrásban elért eredinenyek : Sztraka ti János \ o. 155 cm.. Holles Béla \ l o. 105 cm., Pósa Péter VI o. 100 em Főidről: Szabó Lajos V II. 145 cm., Iva11\ik István 140 em. Súlvdobáshan első lett Fazekas János. 2 ik G\őrv Gvörgv. 3-ik \ aka József, 4-ik Jamriska János. A többi jelzett versenyek az idő rövidsége miatt elmaradtak, s az ünnepély ’ 4 8
t  » •óráig tartott.A  „V asárn ap i Lapok*' m in 1 n  ̂3val érdemesebbé teszi magát a művelt magyar közönség meleg pártfogasára. A „Vasárnapi Lapok44 olyan díszes szépirodalmi lap, mely minden szalon asztalra beválik. Gyönyörű pünkösdi száma után épen olyan szép ez a mostani. I l i k  száma is, melynek tartalma a következő: A kenvér, — vai-tól. — Akáezvirág. költemény, Erdélyi Zoltántól — Könv és mosolv, regénv, Benlez.kvne-Bajza Lenkétől. — Nagymamák. Sz L -töl. — Jeruzsálem!

C v  *képek — Délibáb, költemény, Pásztor Árpádtól. — A  férfidivatról I) Artagnontol. — A központi vásárcsarnok.— Wolter Sarolta - Erőt Csák v Albin. — Báró Nop-esa Elek. — Káldv Gvula. — Régi hailék, költemény.Varsányi Gyulától. — Az asszony. Mészáros Sándortól. » •> •— A brüsszeli kiállítás, S. Szirmav Zsiumondtól. —Pallik Béla. Somfai Jánostól —A felvidéki néphimzések. dr. Pochanv Adolftól, fordította: Huszár Miklós. — Magyarországon. Vándortól —
Komáromi Mariska , —Éva
Nemzetközi forgalom 
Uniós ii vei V, Kiszel v

»  wRóberttól. — Vasárnapról-vasárnapra. Garaboneziástól. —A párbaj törvénykönyve, Pékár Gyulától. — Irodalom.— Zene. — Kinevezések. — Hvmeu. — Szerk. üzenetek.— Képei szinte meglepően szépek: Wolter Sarolta. — Erdélyi Zoltán. — Nagymamák. «3 képpel.; — A köz­ponti vásárcsarnok. — Báró Nopcsa Elek. — k'áldy Gyula — Komáromi Mariska (2 képpel.) — Maliunka Béla, a brüsszeli kiállítás magyar osztályának irodaigaz­gatója. — A brüsszeli nemzetközi kiállítás magyar osz­tályának bejárata. — Pállik Béla — Kosok az akolban.— Dr Návav Gvula. — A borkóstoló terem a brüsszeli
»  •>nemzetközi kiállítás magyar osztályában. — Halak, Nagy Ignácz (festménye. — A budapesti önkéntes tűzoltók diszgvakorlata a Károlykaszárnvabau. — t ’orlu (Achi- Icon.) — Corfu. (Ponfékonési és Ulysses színét.) — Hajósnyelv (2 képpel.) — A nemzetközi forgalom táblá­zata. — Elegáns hajviseletek (3 képpel ) — A „Vasár­napi Lapok- előfizetési ára egész évre 8 fit, félévre 4 frt.

Nyugtázás. A Fehér-Kereszt f. évi junius hó 15 én megtartott tánezmulatságán feliillizettek: Ozv. Báró Luzsénszky Henrikné 5 frt, Ujházy Tivadarué 4 frt 50 kr. Br Luzsénszky Henrik 1 frt, If Amos Lászlódé 2 Irt 50 kr Hámos Zoltán 3 frt. Bornemisza Elemér 1 frt 50 kr. N. N 1 frt, Dr. Szeless Ödön I írt, Reisz Marikovszky Emma 1 frt, lnstitórisz Eudréné 1 frt, Jurasko Jakab 50 kr Pitta Lipót 1 Irt, Kuhinvi Berta­lan 1 frt 50 kr. Dapsy József 1 frt 50 kr Balogh Samuné 1 frt, Dr. Zeliery István 1 frt, Molnár József 2 frt. N. N . 50 kr Dr. Cziner Miksa 1 frt, Lindner Géza 1 frt, Schulhof Pál 50 kr. Hámos László 2 frt 50 kr. Czinke István 50 kr. Dr. Lichtschein Adolf 1 frt Dr. Gaál Gusztáv 50 kr , Frank Adolf 50 kr., Dr. Frá­ter Samu 1 írt, összes bevétel 121 forint. — Fogadják a nemes szivü adakozók az egyesület őszinte köszönetét.
A z  elnökség.

Nyilvános nyugtázás. A helybeli ált. ipartes­tület tagjai által folyó évi junius hó 13-án a testületi zászló-alap javára tartott tánezmulatsag alkalmával a be­vétel volt: a) belépti-dijakból 51 frt 90 kr., b) felültize- tésekből 11 frt, összesen 02 frt 90 kr : a kiadás volt 32 frt 02 kr ; maradvány 30 frt 28 kr. — F e l  ül f i-  z e t t e k :  Kriston Szabó Janos. Kozma Szabó József, Rónay Gyula, Szabó József ez., Valentinyi D 70—70 kit,Sch war ez Ignácz lestő, id Rabelv Miklós 00—00 krt,
* •Horváth György, Palugyay Lajos és Mázik Fcrenczné 4 0 - 4 0  krt. Molnár Janosne 30 krt, (Vozáry Samu, ifj. Hollósy József, Benyo József es., itjalib Rábelv Miklós, Káposztás László, Tomay Alajos. Szvidrany Ferencz, N . 

N  , Lénárd Sándor, ifj. Majorossy Rezső, ozv. Tamassy N. né, Lovas Lajos, Rakottyay Danó, Szabó József mé­száros, Bródy József, Rakottyay Lajos, N . N ., Alinásy László, Schlesinger N . ,  Koreuv Pál, Benko János és N .  
N .  20—20. krt, Spuriusz József, Kovács Ferencz c s í z  és Kovács Andrásné 10 —10 krt., mely szives- leliiltizetéseket köszönettel nyugtázom. Rimaszombat, 1897. junius 15.

Szabó Jó z se f  czipész, pénztárnok.
Nyilvános számadás a tornánnnépéiv bevéte­leiről : Befolyt jegyek elarusitásából 84 frt 85 kr.. felül- íizetésekböl|1 2  irt 50 kr., összesen : 97 frt 35 kr. Kiadás : nyomda és bélyeg 0 frt 50 kr., zene 10  frt, felszolgálat 1 frt 50 kr . napszámosok és szerek felállítása 7 fit 07 kr., versenydijak 15 Irt 50 kr., összesen : 40 frt 57 kr., marad a tornaverseny költségeinek fedezésére 56 frt 78
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,yv. KOVÁCS ZS Ili >10 MINK 0
czipész üzlete PR I M A S Z O M B A T , Főtér, aaját hág, fi?

IrlIIÜ kö/ŐMSeg tllTiszteli*!t»*l hozom :t uagyen
domására, hogy a n yári idényre ón;Gi vá­
lasztéka érk«*z»*lt m«*g raktáromra i legk ü lö n ­félébb divatos férfi-, női- <•> gyerm ekláb belieknek, — m«*l\ok közű! különös «‘miiVs1
érdemelnek a nagy kedveltseg- es élt**i|e<lefi>*-g*rí*• k 
örvendő sárga-bor, la ck - é> evelastingból készültek.

Továbbá nagy raktárt tartok a sa já t mii- helyemben készült, — valamint karlsbadi bécsi e- budapesti mindenféle férti-. : ói »* 
gyermek lábbeliekből isM érték szerinti rendelések — ktván-ag
hoz ké|*e-t — pontosan. a legjobb anyagból ju t á ­nyos áron műhelyemben készíttetnek kitűnő sza 
baszom U hrin Já n o s szakavatott vezeték* ahnt 
ki üzletemben már 1- **v óta sikeresen működik 
s állandókig van szerződtetve

Kz«*k s/erint azon kellemes helyzetben vagyok 
hogy igen iis/.telt vásárlóimat akár kész áruimmal 
akar pedig megrendeléseikkel gyorsan, mcgelege 
,lésre és jutányosán kielégíthetem.Magamat és üzletemet a n. é. közönség meg tisztelő jóakaratába, ajánlva, maradtam Himaszombat, 1897. június In*.

'Ta n u ló u l.
Baksay József kereskedésébe (Rimaszombat) egy 13— 14 eves. keik

nal felvétetik

kr. F e l ü l t  i z e t t e k :  Hámos Zoltán 3 írt 50 kr., Dras- kóczy László 3 írt 50 kr., Molnár József 3 írt. Bor­nemisza László. Fodor Béla. Horváth János, Kubiuyi Bertalan, Wallentinyi Dezső 50 -  50 kit. Fogadják az áldozatkész tantigybarátok s a résztvevő közönség bálás köszönet linket ! Rimaszombat, 1897. junius 14-én
A  rendezőség.Nyilvános számadás. A rimaszombati polgári olvasókör altul telve évi junius hó 7-éii rendezett nyári tánczni ulntság jövedelme volt:belépti-dijakból . . . .  104 Irt 70 kr. felüllizetésekböl . . . .  - 3 Irt -  krösszesen.kiadásm a r a d v á n y ............................^0 Irt kr.Az egylet ezéljai előmozdítására telülíizetéseikkel hozzájárultak: Dr Cziner Miksa 1.20 kr.. Dr. Löcherer Tamás 1 írt, Alexay György. Volko Gyula, bchvvarez Bé­la, Rónay Gyula, itj. Rábely Miklós, Burányi György, Cservenv Miklós. Káposztás László. Jávorszky László, Kaszper József. Mindszeiity Kálmán Bíró László. Gelle Barna, Bál Kovács István. Holländer Lajos, Horváth Gvölgy, Lakner Emil 0 0 -0 0  kr. Id. Rabelv Miklós, N. N. 50—50 k r , özv. Káposztás Ltvátmé, Komlóssy István. Kakottyay Danó 40—40 kr Majoros István. (’sell Varga András, Szalu» István m. Keim Adolf 30—.»O kr N . N.. Kozselmha Lajos. Szvidrany Ferenez. Tóth Lajos, Szabó Lászlóim. itj Balázs.I., Kovács Ferenc/ borhely. Szabó Józsel m., Kohót Lajos, Csintalan János, Balázs József, Hndiczius Fereiiczné. Dr. Fráter Sámuel, Huszka István, itj. Szőllösi I , özv. Kovács Zsigmondiié, özv. Bodon G vo­láné, Fülep Józsefné Kodon Józsel ügyvéd neje. Perec/ Pa!, Dr. Rotli László (Villány), Both Lajos, Jakabtalvay Béla. N . N. 20— 20 kr. N. S . ,  N. X ., Snsztek József, özvegy Miskolc/y Istvánné. ifj. Majorossv Rezső ili Káposztás József, Kováo András, Magyar Pál, Nagy Mihály. Ko­vács János csizmadia. Benyo József csizmadia, Zsufia Kálmán. Káposztás Ferenc/. Lovas Lajos. Králik Sámuel, id. Balázs Józselné, Soos Fereiu-z epite.-z. Braun Gyula, Papszász József. Bacsó János, Mihályi Lajos Kovács Jó ­zsef hiv. alkalmazott, Kozmay Lajos. Bucz Jánoz 10 — 10 kr. Fogadják az igen tisztelt felültizetók ez úttal is uz egyesület hálás köszönetét. — Rimaszombat. 1897. év junius 14-én. Könny G yula , egyleti pénzt úritok.Felelős szerkesztő: R Á B ELY M IKLÓS.Y la & á iM iin ie ie se li.

Szeplő, iii.ijtőltoii, sömüreltávolítására arcz-, kezek vö rö ssége  
ellen, pörsenósek (vim m erli), atkak  
(m itesser), s mis liőrtis/.tiitalansápjk ♦•!liái i- tás.i i:t nie •̂ szüntetésére, a t"*r piiliasáfía. finom­ságának emelésére az általánosan üsmert kitűnő hat..síi D r. Spitzer-féle javított arcz-k éz- 
kenöos liaszn-dhaio «-sík credmenvnv* 1 *—>préhíi-tégefy ára 4 0  kr Szappan hozza 50 krS záj, fogak, foghúsápolásira jekarhan t.irtására t tudományos ala­pon összeállított „ A n iis e p t ik u a  fo g p o r “nagyszer« eredménnvid használható. Megszünteti a fogfájást, meggátolja, eltávolítja a Ingák.>n le­rakodó liorkőképződést. antiseptikns tniajdons/i- gánál togva elejét vehetni a szajt.an könnten képződé erjedésnek, rothadásnak. savkép/a->nek. Kloinozditja a fogak épségben tartását, a s/ .jink kellemes iideséiret kölcsönöz hgy dot.oz 35 kr.
öyóg^y»zertá.r, c h e m . labo­
ratórium C S E T N E K E N .

Hirdetmény.

Fnutárd-sflvemet 60 krt *1 .4 írt .45 krig méterenként — japáni. ehinai stt» a legújabb mintázattal es színekben, u. m fekete, feliér és vines Henueberg-selv met 45 krtól 11 fit 65 krig mé­terenként sima. csíkos, koezkázott, mintázott damaszolt stb (mintegy 240 különlxiző minőségben. 2000 szin és mintázattal stb > a m> g- rendelt áru podabér és vámmenie en a házhoz s íít i n a ,  valamint mintákat postafordultával küld Henneberg: G . 
os. és k. udvari szállító selyem gyára Zürichben. Svaj.-zba czimzett levelekre 10 kros. és levelező-lapokra 5 kios bélyeg ragasz­tandó Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek
/ p O C X X X X X X X X X X X X X X X A

x Eladó kötőgép. ^Egy teljesen jó karban levő haris­nya-kötőgép jutányos áron azonnal el- a<ló. — H ol? — megtudható e lap kiadóhivatalában.
1- *

Attila-permetezögép!Az „Attila“ permetező mindazon bajokat, melyek a szőlősgazdát eléggé bosszantják, elhárítja és pedig az által, hogy a szélkazánt egy osavarintás által a puttony­ból kivehetjük. mi által az egész szerkezet már ke­
zünkből! van. Úgy a puttony, mint a 'szerkezet tisz­tán tartható és a legegyszerűbb munkás szétbontja és özszerakja. Soha nem pusztulhat, soha gépész kezébe adni nem kell; mindenki maga bánhat vele. A szórója is páratlan jól szór, valóságos ködöt csinál!Ara 18 írt.

Szigeti SándorKecskemét. 1—4
Ugyanitt kitűnő bicziklik 130 frtért.

381. sz. -  Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX t -ez 1 ()2 íj-a értelmében ezennel közhírre teszi, hogy a rimaszombati kir. törvényszék 1897. évi 2199. sz végzése következtében Dr. Krausz G y u la  ügyvéd által képviselt Holländer Lajos javára K rausz Ber- nát és neje ellen 750 ín s jár érijéig foganatosított biztosítási végrehajtás utján lefoglalt és 2803 Irt 17 krra becsült bolti üveg- és porczellán-áruk. (elszerelések, huzi- butorok stb.-bői álló ingóságok nyilvános árverésen el­adatnak.Melv árverésnek a rimaszombati kir. járásbíróság­nak 1897. évi 2917. sz. végzése folytán 750 lit kr. tőkekövetelés, ennek 1897 évi május hó 1-só napjától járó 6 °„  kamatai és eddig összesen 9o Irt 83 krbaii hiróilag már megállapított költségek erejéig Rimaszombat hali alperesek lakásai) leelid » eszközlésére 1897. évi ju n . hó 3 0 -ik  napjának d. e 9 órája s következő napjai ha­táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók olv m eg­jegyzéssel hivatnak meg, hogy az elintett ingóságok az 1881. évi LX . t -ez. 107. és lós. §-a értelméhen készpénz­fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfog­nak adatni.Kelt Rimaszombatban, 1897. évi junius 11-én.Gasko, kir. bírósági végrehajtó.
X X X  X X X  X X X  X X X

p r r a i é d i - n
érmelléki rizling* és burgondi
bor vau nálam eladó. Iioktoliterenkiiit harminczkét forintjával; és öt ét/es 
szilvórium literenkint egy írtjával.

Hirdctmcnv.1432. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré te^/i. Iiogv B o jt o sJá n o s végrehajt »tónak B a lo g  K ó n y a Ferenezvégi'hajtást szenvedő elleni 23 írt 30 kr. s jár. iránti árverési iig\éhen a végrehajtási árverést az 18 8 1 . évi L X . t.-ez 144 § a s következő §§-ai élteimében a rima­szombati kir törvényszék területen levő Gesztete község- ben fekvő sa gcsztetei 90. sztjkvhen A 1. só ró l h. hisz. és 52dt népsorszánm háznak Balog K"iiya Keteiiczet ille­tő lelerésze 80 frt, az ugyanezen t|kvheii A. 2— 18. sorsz. a. felvett ingatlanból, valamint az ugyanitt A. 19. sorsz. a. jegyzett s a geszletei 25 sztjkvhen is nyilvántartott közös erdő, legelő-illetménynek Konya Balog Fér;*nézet illető felerésze 332 frt kikiálltási árban, a C. I alatt özv Balog (Kónya) szül. Mészáros Terézia javára be­jegyzett haszonélvezeti jog fentartásá\al, a í**nt e/.ennel megállapított kikiáltási árban elrendelte s annak meg­tartására határnapul 1897. évi augusztus hó 4 -ik  napjának d e. 10 óráját Gesztete község házához tűzte ki. mely alkalommal a kérdéses ingatlanok becsáron alul is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási *r 10  -át azaz 8 fit, 33 Irt. 20 Irtot készpénzben vagy az 1882.évi 60. t.-ez. 42. §-ban jelzett és az 1881 ik évi nov.hó 1 -én 3333-ik szám alatt kelt igazságiigyminiszteri
r »rendelet 8-dik £-áhan kijelölt ovadékképes érlékpapirbana kiküldött kezéhez letenni; avagy az 1 S.M é\i »»0t.-ez. 170. $-a élteimében, a bánatpénznek a biróságnáiielőleges elhelyezéséről kiállított s/abályszerü elismervénvt “  » * *az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. Rimaszombat, 18*97. évi május hó O-án.V o zá x y . kir. tszéki bíró.

Hirdetmény. 3 —32400. sz. A rimaszombati kir. törvényszék mint banyabiróság közhírré teszi, bogy a rimámurány-salgó- tarjáni-vasmű részvény-társaság által a Ükéi i vaskohó telep részére és a gyári vas-salak elhelyezése végett létesítendő salakhányók részére Likőr és Nvustva közsé­gek határában részben a szepes-igiói kir. bányakapitány­ság mint bányahatóság és a politikai hatóság közben­járása mellett az általános bányatörvény szerinti kisajátí­tás utján, részben magán egyezség utján szerzett és el­cserélt földterületekről készített mérnöki munkálatoknak u. m. kimutatásoknak és térképeknek az ált. bányatör­vény 117. és 118 §§-aiban foglalt intézkedések figye­lembe vételével eszközlendó bírói meghitelesitésére es a tárgyalás megtartására határnapul 1897. évi július hó 
5-nek és következő napjainak délelőtt 9 óraja a hely- sziliére a likéri vaskohó telepre kitüzetett.Miről a kir. törvényszék az érdekelt leieket azzal értesíti, hogy jogukban áll a hitelesítendő mérnöki munkálatokat a rimaszombati kir. törvényszéknél mint bányabiróságnál s mint tkönyvi hatóságnál megtekintenitovábbá, hogy az érdekelt felek távoliét« a hitelesítési eljárást akadályozni nem fogja.Kir. törvényszék Rimaszombatban, 1897. május 29

L&nghoffer, Kubinyi,kir. toiáki jegyző. kir t6̂ ki fclnuL
Rimaszombat, 1897. Nyomatott liábely Alik lós könyvnyomdájában




